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Multi fuel burner
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BESCHREIBUNG
	Brenner für thermische Abluftreinigung oder  

	 Lufterhitzung (Ausnahme)
	Leistungsbereich 145 – 12.800 kW
	Hoher Brennstoffregelbereich
	 Zündung direkt oder mit integriertem Zündbrenner (ab Größe 5)
	Flammenüberwachung mittels UV Zelle
	Verschiebbare Mischeinheit
	Gas-, Öl- oder Kombinationsbrenner mit austauschbarem 

	 Düsenstock

Der Conefire HT-Brenner ist ein Anfahrbrenner, um die Brenner-
kammer auf die benötigte Temperatur zu bringen. Bei heißer 
Brennerkammer und im Schadstoffbetrieb dient der Brenner als 
Stützbrenner oder ist aus.
Die Brenneremissionen, bzw. die Reingaswerte der TNV hängen 
im Wesentlichen von der Temperatur und der Verweilzeit, sowie 
von der Luftführung in der Brennerkammer ab und müssen auf 
die Art der Schadstoffe abgestimmt sein.

Reingaswerte und Emissionen im Schadstoffbetrieb werden nicht 
garantiert. Garantiert werden lediglich die Werte im Aufheiz-/
Frischluftbetrieb.
CO < 100 mg/m3 Abgas
NOx < 100 mg/m3 Abgas

DESCRIPTION
	 Inline burner for thermal oxidiser or air heating (exception)
	Capacity range from 145 – 12.800 kW
	High thermal turn down
	Direct ignition or with pilot burner (up size 5)
	Flame detection with UV-scanner
	Adjustable mixing unit
	Gas -, oil- or combination burner with interchangeable 

	 fuel lances

The Confire HT-burner is a start up burner to heat up the combusti-
on chamber. In waste gas operation with a hot combustion chamber 
the burner is only for supporting the process or off.

The burner emissions and the clean gas values are depending from 
the chamber temperature, the holding time and the air guiding in 
the chamber. This values and the construction of the combustion 
chamber have to be adapted to the composition of the waste gas.

Clean gas values and emissions won‘t be guaranted in waste gas 
operation. The emissions during the heat up phase with fresh air will 
be guaranted. The limit are:
CO < 100 mg/m3 waste gas
NOx < 100 mg/m3 waste gas
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BESCHREIBUNG
Typische Werte bei Frischluft und 750°C
Brennkammertemperatur sind
CO ~ 10-20 mg/m3

NOx ~ 40-60 mg/m3

IBS liefert auf Wunsch eine Blendenauslegung als Empfehlung, 
basierend auf den vorliegenden Erfahrungen und einer Stan-
dardbrennerausführung (Konuslochung).Zur Erreichung der 
Reingaswerte kann eine Veränderung der Blende und/oder der 
Brennerausführung notwendig sein.
Die Ingenieurleistung zu möglichen Modifikationen ist kosten-
frei. Eventuell notwendige Austauschteile und/oder Dienstlei-
stungen vor Ort werden berechnet.

DESCRIPTION
Typical value are
CO ~ 10-20 mg/m3 waste gas
NOx ~ 40-60 mg/m3 waste gas
@ 750°C combustion chamber temperature

IBS can supply an orifice calculation as a proposal based on our 
experience and based on a standard cone drilling. To achieve the 
clean gas emission values sometimes a modification of the orifice 
and/or the cone drilling is necessary. 
The redesign is free of charge. New burner parts and/or service at 
site will be charged.

APPLICATION

PRODUCT IDENTIFICATION
HT 8 GO	 (corresponds to the figure) V_
			   G	 Gas
			   O	 Oil
			   GO	 Combination (dual)

			   Burner Size

			   High temperature
			   VE	 cone shifting electrical
			   VP	 cone shifting pneumatical

ANWENDUNG

TYPSCHLÜSSEL
HT 8 GO	 (entspricht der Abbildung) V_
			   G	 Gas
			   O	 Öl
			   GO	 Kombination (Zweistoff)

			   Brenngröße

			   Hochtemperatur
			   VE	 Konus-Verstellung elektrisch
			   VP	 Konus-Verstellung pneumatisch
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HT 2 290 298 280 400 510 (12)    470 300

HT 3 580 355 340 400 510 (12)    470 300

HT 4 870 355 340 400 510 (12)    470 300

HT 5 1160 430 400 500 600 (12)    560 300

HT 6 1450 430 400 500 600 (12)    560 300

HT 7 1740 530 435 590 700 (16)    660 300

HT 8 2320 570 475 690 800 (16)    760 300

HT 9 2900 624 520 690 800 (16)    760 300

HT 10 3480 720 600 790 900 (24)    860 300

HT 11 4640 820 660 890 1000 (24)    960 300

HT 12 5800 900 725 990 1100 (28) 1060 300

HT 13 8120 900 725 990 1100 (28) 1060 300

HT 14 10440 1000 815 1090 1200 (32) 1160 300

HT 15 11600 1100 815 1190 1320 (36) 1270 300

HT 16 12800 1200 850 1290 1420 (36) 1370 300
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TYPICAL DATA
	max. exhaust inlet temperature 600°C
	max. combustion chamber temperature 1.000°C
	Exhaust differential pressure 2 - 8 mbar
	min. O2 content in exhaust 16 vol. %
	Gas turn down up to 1 : 25
	Oil turn down up to 1 : 8
	Exhaust turn down 1 : 2 

	 (with automatic nozzle control to 1 : 8)
	Gas nozzle differential pressure 10-12 mbar
	Oil pressure 6 bar
	Atomizing air pressure 6 bar

TYPISCHE DATEN
	max. Abgaseingangstemperatur 600°C
	max. Brennerkammertemperatur 1.000°C
	Abgasdifferenzdruck 2 - 8 mbar
	Min. O2Gehalt des Abgases 16 vol.%
	Gasseitiger Regelbereich bis 1 : 25
	Ölseitiger Regelbereich bis 1 : 8
	Abgasseitiger Regelbereich 1 : 2

	 (mit automatischer Konusverschiebung bis 1 : 8)
	Gasdüsendruck 10-12 mbar
	Öldruck 6 bar
	Zerstäubungsluftdruck 6 bar



Industrial Burner Systems
Rekuperatorbrenner
Recuperative Burner

RECUFIRE®

GBD
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BeschreiBung
 Hochgeschwindigkeitsbrenner mit integriertem Wärmetauscher 

 zur Vorwärmung der Verbrennungsluft aus den Verbrennungs-
 abgasen

 Hohe Energieersparnis bis zu 50% (je nach Anwendungsfall)
 Leistungsbereich 15 - 300 kW 
 Metallische und vollkeramische Ausführung erhältlich
 Für direkte und indirekte Beheizung von Industrieöfen
 Verfügbare Mantelstrahlrohre von 100 bis 300 mm Durchmesser
 Zündung direkt elektrisch
 Flammenüberwachung mittels Ionisationsstab 

 (Einelektrodenbetrieb) oder UV-Sonde
 Hohe Flammengeschwindigkeit
 NOx-arme Verbrennung
 für Erdgas, LPG, Koksofengas, Koksofen-Hochofen-Mischgas

Description
 High-velocity burner with integrated heat exchanger for preheating 

 combustion air from the combustion exhaust gases
 High energy saving up to 50 % (depending on the application)
 Power range 15 – 300 kW
 Metallic and fully ceramic version available
 For direct and indirect heating of industrial furnaces
 Single-ended radiant tubes with 100 – 300 mm diameter available
 Direct electric ignition
 Flame detection with ionisation rod (single-electrode operation) 

 or UV-probe
 High flame velocity
 NOx-reduced combustion
 Suitable for natural gas, coke oven gas, coke-oven-blast 

 furnace-mixed gas

SPECIALS
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SONDERKONSTRUKTIONEN

	Lösungen für zwei unterschiedliche gasförmige Brennstoffe 
	 (Erdgas, Propan, Butan, Wasserstoff, Biogas, Stadtgas,  
	 Koksofengas)

	Lösungen für zwei unterschiedliche flüssige Brennstoffe  
	 (Leichtöl, Schweröl, brennbare Reststoffe) Die Zündung 
	 erfolgt über integrierten Gaszündbrenner

	Direkte Zündung für Ölbrenner mittels Hochenergie zündbar.

	Solutions for two different gaseous fuels (Natural gas, 
	 propane, butane, hydrogen, bio gas, town gas, coke oven gas)

	Solutions for two different liquid fuels (light oil, heavy oil,  
	 waste oil) Ignition with an integrated gas pilot.

	Direct Ignition for oilburner by a high energy igniter
Ansicht Öl-Brenner mit Öldüse, Schauglas und UV-Sichtrohr.
Backview Oil-burner with oil lance, peep sight, connection for 
UV-scanner

Brenner mit Teilluftvorlage für 2 gasförmige Brennstoffe mit 
pneumatischer Konusverschiebung.
Burner with basic air supply for two different gases with 
pneumatic cone adjustment.

HT-Brenner in druckfester Edelstahl-Ausführung PN 10 mit 
elektrischer Konusverschiebung.
HT-burner in pressure resistant stainless steel execution PN10 
with electrical cone adjustment.

Industrial Burner Systems
Gasbrenner
Gas Burner

GBC / GBS

GBD

BeschreiBung
	Gasbrenner	für	die	Beheizung	von	Industrieöfen	

	 und	verfahrenstechnischer	Anlagen	
	Leistungsbereich	15		-	5000	kW
	Hoher	Regelbereich
	Zündung	direkt	elektrisch
	Flammenüberwachung	mittels	Ionisationsstab,	

	 UV-Sonde	möglich
	Ausführung	GBC	mit	keramischen	Flammrohr
	Ausführung	GBS	für	Brennerstein	oder	

	 metallisches	Flammrohr
	Verschiedene	Flammenaustrittsgeschwindigkeiten	

	 und	Flammenformen	möglich

Description
	Gas	Burner	for	heating	industrial	furnaces	and	process	

	 engineering	facilities
	Power	range	15	–	5000	kW
	Wide	control	range
	Direct	electric	ignition
	Flame	detection	with	ionisation	rod,	UV-probe	possible
	GBC	version	with	ceramic	flame	tube
	GBS	version	for	burner	tile	or	metallic	flame	tube
	Various	flame	exit	velocities	and	flame	shapes	are	possible
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Industrial Burner Systems
Gasbrenner
Газовая горелка 

GBS – H

RUD

BetrIeBSanleItunG
Bitte lesen und aufbewahren!
Alle in dieser Betriebsanleitung aufgeführten Tätigkeiten dürfen 
nur von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden

warnunG!
Unsachgemäßer Einbau, Einstellung, Veränderung, Bedienung 
oder Wartung kann Verletzungen oder Sachschäden verursa-
chen. Anleitung vor dem Gebrauch lesen. Dieses Gerät muß nach 
den geltenden Vorschriften installiert und Betrieben werden.

Руководство по эксплуатации
пожалуйста, сохраните после прочтения! 
Все действия, рекомендованные в данном руководстве, 
должны производиться квалифицированным персоналом.

пРедупРеждение! 
Неквалифицированные монтаж, установка, изменение, 
обслуживание могут привести к повреждениям и поломкам. 
Прочитать руководство перед началом использования 
оборудования. Этот прибор следует монтировать и 
эксплуатировать согласно действующим предписаниям.
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Industrial Burner Systems
Luftmagnetklappen
Solenoid operated butterfly valves for air

VF ... / VFH ...

eIGenScHAFten
 Zum stufigen Regeln der Luftzufuhr von Industriebrennern
 Klappen mit Magnetantrieb, mit federbelasteter

 Klappenscheibe
 Mengeneinstellung mit Stellungsanzeige der Klappenscheibe
 Ausführung VF für Kaltluft (bis 200°C) sowie VFH

 für Heißluft (bis 450°C)
 Hohe Durchflußleistung bei geringer Leckrate
 Ausführung VFH mit anschlagendem Klappenteller

 für besonders geringe Leckmenge
 Ausführung VF auch als stetig arbeitende Regelklappe

 mit Stellmotor RA 310 oder RA 500
 Geignet für Taktbetrieb und Dauerbetrieb

FeAtuReS
 For HIGH / LOW or ON / OFF control of the air supply for  

 industrial burners
 Solenoid operated valve with spring-loaded butterfly disk
 Flow adjustment and position indicator
 VF-series for cold air (up to 200°C) and VFH for preheated air  

 (up to 450°C)
 High flow rate but low leakage rate
 VFH-series with molding for low leakage rates
 VF-series available as continuous operating control valve with  

 gear motor RA 310 or RA 500
 Suitable for pulse mode and permanent operation
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Industrial Burner Systems
Gasmagnetventile
Solenoid valves for gas

VM

GBD

eIGeNSCHAFTeN
 Zum Sichern, Regeln und Steuern der Gas- und Luftzufuhr zu 

 Gasverbrauchseinrichtungen

 Gassicherheitsventil Klasse A, nach EN 161

 EG-Baumustergeprüft und zertifiziert

 Zulassungen für Russland, Belorussland

 Betriebsdruck: 0 - 200 mbar, 0 - 360 mbar

 Schnell öffnend (VMR) oder langsam öffnend 
 (VML, mit einstellbarer Startgasmenge)

 Mit Mengeinstellung

 Geeignet für Taktbetrieb und Dauerbetrieb

 Gasarten: Erdgas, Stadtgas, Flüssiggas, Ausführung für Biogas,  
 Koksofengas, Mischgas

FeATuReS
 For the protection, regulation and control of air and gas supply  

 to gas consuming devices

 Gas safety valve class A acc. to EN 161

 EC-type tested and registered

 Approvals for Russia, Belorussia

 Operating pressure: 0 - 200 mbar, 0 - 360 mbar

 Fast opening (VMR) or slow opening  
 (VML, with adjustable initial opening)

 With adjustable flow rate

 Suitable for cycle operation and continuous service

 Gases: Natural Gas, Town Gas, LPG (gaseous), Air, Version for  
 Biogas, Coke Oven Gas, Mixed Gas
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Industrial Burner Systems
RA Servomotor
RA Servomotor

RA 5

GBDE

BESchrEIBunG
Servomotor RA 5 mit elektronischer Stellungsregelung zur Steue-
rung von Luft- und Gasregelklappen.

EIGEnSchaftEn
 Konfigurierbarer Gleichstrommotor
 Präzise Ansteuerung mittels eines 16-bit Mikroprozessors
 am Gehäuse sichtbare LED sowie Stellungsanzeige informieren 

 über Motorstatus und Fehlermeldungen
 Einstellbare Schaltnocken (Werkzeug im Gehäuse)
 Handbetrieb mittels zweier Druckknöpfe
 Einstellung der Endlagen über Taster
 Analoge Ein- und Ausgangssignale zur Ansteuerung
 Motor einsetzbar für 230 V, 110 V und 24 V
 Im Gerät einstellbare Öffnungszeiten (7 s, 15 s, 30 s, 60 s sowie 

 stufenlos zwischen 7 s und 60 s)
 Einstellung zahlreicher Funktionen direkt am Gerät, zum 

 Beispiel Auswahl des analogen Eingangs- und Ausgangs- 
 signals, Drehrichtung, Verhalten im Falle eines  
 fehlenden Eingangssignals (z.B. bei Kabelbruch)

 Anschluss für externes Programmiergerät vorhanden
 stabiles und funktionales Design für einfache und schnelle 

 Installation
 praktisch wartungsfrei

DEScrIptIon
Servomotor MZ is designed to operate butterfly valves, used with 
electronic positioning control of gas and air flow in combustion 
processes.

fEaturES
 DC motor with multi-stage spur gearbox.
 High positioning precision performed by a 16-bit micro-

 controller.
 Status LEDs and position indicator of the motor visible 

 externally.
 Provided with cams with double adjusting screw 

 (adjustment tool included in the housing).
 Two push-buttons for manual adjustment of the position.
 Two push-buttons to save min./max. positions.
 Analogue input and output signals for electronic positioning. 
 The same unit is suitable for 230-110-24V.
 Adjustable opening time from 7s up to 60s.
 Provided with connection for external programming terminal.
 Its rugged and functional design allows a fast and easy 

 installation, and it is practically free of maintenance.
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Weitere Produkte aus dem IBS-Programm   Other IBS-Products:

IBS Industrie-Brenner-Systeme GmbH

Delsterner Straße 100 a
D - 58091 Hagen
Germany

Tel.:	 +49 (0) 2331 – 3484 00
Fax:	 +49 (0) 2331 – 3484 02 9

info@ibs-brenner.de
www.ibs-brenner.de

Industrial Burner Systems

Unverbindliche Prospektangaben, Änderung vorbehalten. 
Non-binding brochure informations; subject to modifications. 


